
お詫びと訂正 

 
『ゼロから始めるインドネシア語』（ISBN978-4-384-05747-8）に誤りがございました。

深くお詫び申し上げますとともに、下記のように訂正いたします。 

 
株式会社三修社 

 
記 

 

●60頁	 単語の 5行目 

【誤】menyapa 話しかける (saya) 【正】menyapa 話しかける (sapa) 

●100頁	 「便利なコモノ」の 1行目 

【誤】untikは「〜のために」「〜するために」という意味の接続詞。 

【正】untikは「〜のために」「〜するために」という意味の前置詞。 

●106頁	 §5の 2つ目の例文（第 3刷で修正済） 

【誤】Anak-nakal itu 〜  【正】Anak nakal itu 〜（ハイフンをカット） 

●106頁	 「ちょっと観察してみよう！」の 1行目（第 2刷で修正済） 

【誤】第 16課で〜   【正】第 17課で〜 

●111頁	 §2の 1つ目の例文の訳（第 2刷で修正済） 

【誤】この池は〜   【正】あの池は〜 

●121頁	  

【誤】(3)応用文型 3、(4)応用文型 4 【正】(3)応用文型 2、(4)応用文型 3 

●158頁	 単語の 2行目 

【誤】persiapan 準備 (per-+sia準備ができた+an) 

【正】persiapan 準備 (per-+siap準備ができた+an) 

●183頁	 右段「ホテル」の 2行目	 「ドライヤー」のルビ（第 3刷で修正済） 

【誤】プんグリん	 ラムプッット 【正】プんグリん	 ラムブッット 

●184頁	 左段	 下から 2行目	 「めがね」（第 3刷で修正済） 

【誤】kaca mata「カチャ	 マタ」 【正】kacamata「カチャマタ」（1語にする） 

 

 


